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Praha,  
v říjnu  

roku 1433

Vítězný  
návrat 

táborského 
a orebského 

vojska!

Prý porazili 
Řád 

německých 
rytířů!

A vezou  
hory 

válečné 
kořisti!

Vezeme 
i mořskou 
vodůůů

A je  
sla- 
nááá

A co  
je 

tohle?

Dar od 
polského 

krále, 
velbloud 
tomu prý 

říkají.

HURÁÁÁÁHURÁÁÁÁ

HURÁÁÁÁHURÁÁÁÁ
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A chleba 
i kaše máme  
dost pro 
všechny.

Tak se 
netlačte  
a seřaďte  

se do  
fronty!

Ani 
nevíte,

jak nám 
pomáháte. 
Chléb teď 
není žádná 

láce…
Andělský 

sbor zazpívá 
odpoledne na 
mši v kostele 
Panny Marie 
Sněžnééé…

Hlásím 
se do 

řad další 
výpravy!

Další!

Uteklo 
devět let, 

viď?

BLOBBLOB

BLOBBLOB

GLONGLON

GLONGLON
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Dospěla  
jsi 

 v krásnou 
ženu, málem  

bych tě 
nepoznal, 

Šárko.
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Marie?

Jo- 
hane…?

Co tady 
děláš…?

V Basileji  
jsme se 

nedohodli,  
tak jsme  
přijeli 

vyjednávat  
do Prahy. 

Pane 
Prokope! 

Leone!

Přijel jako 
císařův posel 
doprovázející 

delegaci 
katolické  

církve. 

Oba mi  
o tobě 

povídali, 
Šárko.

I pan Beaufort 
chtěl do Prahy 
přijet, ale kvůli 

povyku na straně 
anglického  

dvora…

Ten  
písklec 

sem jezdit 
nemusí!

ŽBLUŇKŽBLUŇK
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Chtěl bych 
vám všem 

poděkovat  
za výpravu.

Díky vašemu 
vítězství nad 

Řádem německých 
rytířů spějeme 
za příhodných 

podmínek 
k uzavření  

míru. 

A bude  
konečně  
po válce!

Pokud bude 
nastolen mír  

a husité uznáni, 
budeš se moci 
v klidu vrátit!

Klárka 
se má 

k světu!

Svěřil jsem ji 
do opatrování 

Györgymu  
a Róze na  
svém území 
v Uhrách.

HURÁÁÁÁHURÁÁÁÁ

STISKSTISK
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Tak on  
je tu  

i Hunyadi?On je 
Šárčin…

Roman- 
tické  

znovu- 
setká- 

nííí

Heleď, 
Šárko!

Co? To 
jako 

vážně?

…

Samo-
zřej- 
mě

Johane, 
chtěla 
bych ti 
něco 

ukázat.
Můžeš  

na 
chvilku?

Šár- 
ko?!

Dobrá 
práce, 

dvojča- 
ta

Pojď 
dovnitř.

Tohle je 
speciální  

vůz anděl- 
ského 
sboru.

Co mi  
chceš 

ukázat…

CHŇAPCHŇAP

SUNNNSUNNN

SUNNNSUNNN

ŠEPTŠEPTŠEPTŠEPT
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Johane,

Já tě tak 
ráda zase 

vidím.

Já tebe 
taky,

Šárko.

ŽUCHŽUCH
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